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PODACI O ŠKOLI 

Naziv škole: Ekonomska i turistička škola Daruvar 

Sjedište škole: I. Gundulića 14 

Broj i naziv pošte: 43500 DARUVAR 

Županija: Bjelovarsko-bilogorska 

Ravnateljica škole: Dinka Kavalir, dipl. oec. 

Kontakti 

Ravnateljica: 043/ 331-178 

Tajništvo: 043/331-079 

Telefax.: 043/331-178 

E-mail: etsda@etsda.hr 

GDJE SMO? 

 http://www.auto-karta-hrvatske.com/daruvar/ (dolazak autom) 

http://www.akz.hr/ (dolazak autobusom) 

http://www.hzpp.hr/ (dolazak vlakom) 

 

 

 

mailto:etsda@etsda.hr
http://www.auto-karta-hrvatske.com/daruvar/
http://www.akz.hr/
http://www.hzpp.hr/
https://www.google.com/maps/place/Ul.+Ivana+Gunduli%C4%87a+14,+43500,+Daruvar/@45.597144,17.2188048,17z/data=!3m1!4b1!4m5!3m4!1s0x476798ae2947f8ab:0x268fb3b9ad40fbed!8m2!3d45.597144!4d17.2209935
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DOBRO DOŠLI U ŽDRALOV GRAD! 
 
Grad Daruvar  je nositelj turizma Bjelovarsko-bilogorske županije te multikulturalna oaza 

zdravlja u srcu Panonske Hrvatske.  

Smješten je u karakterističnoj kotlini prirodnog proširenja rječice Toplice, urastao u 

autohtono zelenilo obronaka Papuka, u samonikle bukve i hrastove šume čiji se rubovi 

spuštaju nadomak gradu i vežu s gradskim zelenilom, perivojima i vrtovima oko povijesnih 

građevina i termalnih izvora.   

Četiri zlatna, dva srebrna i jedno brončano priznanje Hrvatske turističke zajednice 

potvrdila su da je pitoreskni Daruvar najuređeniji mali grad kontinentalne Hrvatske.  

 

 

 
 
 
Urbana povijest grada duga je oko dvije tisuće godina, a najstarije poznato naselje, 

smješteno pored ljekovitih geotermalnih izvora na prostoru Daruvarske kotline, datira u 4. 

st. pr. Krista. Arheološki nalazi, poput kamenih sjekira, kazuju da je kraj bio nastanjen i 

ranije.  

Pored plemenskog sjedišta Jaza, u prijevodu Topličana ili Iscjelitelja, nastanjenih u kotlini, 

a dolaskom Rimljana osnovano je naselje Aquae Balissae (Vrlo jaka vrela) kojem je  car 

Hadrijan 124. godine dodijelio prestižni status municipija (Municipium Iasorum).  Sačuvani 

natpisi ukazuju da su poznate Jazijske iliti Iscjeliteljske terme posjećivali carevi osobno, a 

nalazi ukazuju na postojanje foruma, brončanih kipova i statua, hramova, termalnog 
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kompleksa, amfiteatra, obrambenih zidina… Najpoznatiji i važan rimski nalaz iz Daruvara, 

i u svjetskim razmjerima, je carski diatretni pehar koji je danas izložen u Kunsthistorisches 

Museum u Beču.   

 

Današnje ime grada, Daruvar, mađarskog je porijekla, a dobio ga je u drugoj polovini 18. st. 

prema liku ždrala iz obiteljskog grba Jankovića, utemeljitelja Daruvara (daru-ždral, var-

grad).   

 
Na ovome području o zdravlju se brine već dva tisućljeća. U rimskim termama, turskoj 

ilidži i građanskim kupkama Daruvarskih toplica od samog je početka prisutna svijest da je 

ovo mjesto blagodat prirode.  

 

Na područje Bjelovarsko-bilogorske županije tijekom stoljeća doseljavalo se stanovništvo 

iz različitih krajeva što je utjecalo na živote stanovništva ovoga kraja.  

Zbog niza povijesnih okolnosti, nacionalni sastav kraja danas je izrazito raznolik te na 

daruvarskom području žive pripadnici više od 20 narodnosti od kojih su najbrojniji Hrvati, 

Česi i Srbi, a to se vremenom odrazilo na kulturna obilježja, običaje i folklor.  Pripadnika 

češke nacionalne manjine najviše živi na području Daruvara i okolice te je administrativno i 

kulturno središte Čeha Hrvatske.   

 

Glavni čuvar tradicije zdravstvenog turizma u Daruvaru i cijeloj BBŽ svakako su Daruvarske 

toplice, suvremeni centar očuvanja zdravlja, medicinske rehabilitacije, rehabilitacije 

sportaša i liječenja neplodnosti, opremljen vrhunskom medicinskom opremom, otvorenim 

i zatvorenim bazenima te brojnim dodatnim sadržajima. Nalaze se u središtu grada 

okružene bujnim zelenilom zavidnih površina i zaštićenim povijesnim građevinama.  

http://hr.wikipedia.org/w/index.php?title=Kunsthistorisches_Museum&action=edit&redlink=1
http://hr.wikipedia.org/w/index.php?title=Kunsthistorisches_Museum&action=edit&redlink=1
http://hr.wikipedia.org/wiki/Be%C4%8D
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Turističku ponudu grada obogaćuju zabavni sadržaji Termalnog vodenog parka Aquae 

Balissae Daruvar, raznovrsni rekreativni sadržaji na otvorenom, sportske dvorane i 

wellness centri, kulturno-zabavna događanja kroz godinu, specifična gastronomska 

ponuda, pivo spravljano po staroj češkoj recepturi i mnogim nagradama okrunjivano 

daruvarsko vino.  

 

 
 

Svakako nas posjetite u vrijeme jedinstvenih događanja tijekom godine, guštajte u 

probranim vinima i domaćoj hrani tijekom Vinodara, Vincekova ili Martinja, uvjerite se u 

kvalitetu Staročeškog piva na Danima piva, svjedočite čuvanju tradicije na Danima češke 

kulture u Daruvaru i Končanici, saznajte što sve možete i kako spravljati od domaćih šljiva 

na Danima šljiva i rakija u Siraču, istražite svemirska prostranstva s nama na 10 dana 

astronomije u Daruvaru i uživajte u glazbenoj atmosferi Darfesta, Daruvarske klapske 

večeri i FLIG – a. 

 

Povijesna baština, kultura življenja, specifičnost običaja i gastronomije, prirodne ljepote i 

mir, sportska rekreacija, wellness, briga o zdravlju... Autentičnost bogate prošlosti koja na 

suvremen način daje upečatljivost ponudi daruvarskog područja u kojoj svatko može 

pronaći nešto za sebe. 

Zavolite i vi život u Daruvaru! 

 

Tekst: Ivana Plažanin Vuković, TZ Daruvar - Papuk 
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O ŠKOLI… 

Ekonomska i turistička škola Daruvar je jedna od najstarijih srednjoškolskih ustanova u 

gradu Daruvaru sa kontinuiranim radom od 1928. godine kada je osnovana Dvorazredna 

trgovačka škola. 

Mi smo njeni nasljednici te predanim radom i upornošću nastavljamo tradiciju i kvalitetu 

obrazovanja u našoj školi. Ove godine ćemo obilježiti 90 godina škole. 

Ekonomska i turistička škola Daruvar danas ima 395 učenika, koji se školuju za zanimanja: 

- ekonomist 

- hotelijersko-turistički tehničar  

- agroturistički tehničar 

- prodavač  

- kuhar 

- konobar 

Redovno sudjelujemo na državnim natjecanjima i ostvarujemo veoma dobre rezultate, 

naročito na natjecanjima „Mladi poduzetnik“, „Poslovni izazov“, natjecanje iz 

računovodstva, „Gastro“, isto tako sudjelujemo na državnim sajmovima Vježbeničkih 

tvrtki, gdje osvajamo razna priznanja, natjecanja prodavača,  zlatnu medalju, kao i 

na međunarodnom natjecanju AEHT 2012., kada smo osvojili i prvu međunarodnu zlatnu 

medalju.  

Prva smo Mirotvorna škola u Republici Hrvatskoj zahvaljujući našim aktivnostima na 

području ljudskih prava, širenja tolerancije i uvažavanja različitosti.  

Imamo veoma uspješnu učeničku zadrugu „Kompa“, koja proizvodi slatke suvenire 

medenjake i čokoladu, za koje smo dobili priznanje Ministarstva turizma i međunarodnu 

nagradu Jakob 2015. na sajmu Alpe – Adria, za izvrsnost i kvalitetu u turizmu. 

Školske  godine 2012./13. naša škola je uključena u eksperimentalno provođenje 

Građanskog odgoja i obrazovanja, a školske godine 2013./2014. smo eksperimentalno 

provodili kurikulum prodavača. 

Škola je trenutno u nekoliko međunarodnih projekata: 

Erasmus + : Feeding  our minds 

Erasmus + : Europe as a Workspace, tržište rada za mlade 

Erasmus + : Recording Our Training Experiences in Documentaries  

Erasmus + : Pokreni promjene 

GEAR : Global Education and Active Responce, zaštita ljudskih prava i demokratske 

vrijednosti 



 

 

 

XXIV. DRŽAVNO NATJECANJE U ZNANJU FRANCUSKOGA, ŠPANJOLSKOGA I TALIJANSKOGA JEZIKA                                  

 

The Crocus Project – Projekt šafrani, uključene su škole iz cijelog svijeta 

UNICEF Škole za Afriku 

 

U svim našim aktivnostima želimo biti kvalitetna škola u regiji, prepoznatljiva po 

neprestanom ulaganju u kvalitetu obrazovanja kroz suvremene odgojne  metode i 

opremu škole, promicati temeljne moralne, građanske i nacionalne vrijednosti, poticati i 

razvijati samostalnost, samopouzdanje, odgovornost i kreativnost učenika, te ih 

osposobljavati za cjeloživotno učenje. 

                                                                                   

Međunacionalna suradnja – mobilnosti 

 

U međunarodnim projektima Agencije za mobilnost i programe EU smo od 2009. godine, 

kada smo krenuli sa pojedinačnim mobilnostima nastavnika u svrhu edukacije i 

usavršavanja. Naši nastavnici su bili na edukacijama u Latviji, Irskoj, Belgiji i Velikoj Britaniji. 

Edukacije su bile vezane uz usavršavanje engleskog jezika i IT tehnologije te uz rad u 

hotelu vezano uz  organizaciju poslovanja u hotelu. 

Nakon tih iskustava krenuli smo u pisanje projekata u potprogramima Comenius i 

Leonardo da Vinci, a od 2015. i Erasmus +. Za projekt „Step Furher“ Leonardo programa 

smo dobili priznanje Primjer dobre prakse, što je bilo veliko priznanje za nas. Pokazao se 

veliki interes učenika za takav način rada i danas imamo organiziran „Erasmus+“ club u 

koji se učlanjuju svi učenici koji žele sudjelovati u projektima, a to znači ne samo putovati, 

već raditi na raznim aktivnostima koje su teme projekata. Trenutno provodimo dva 

Erasmus+  KA2 projekta, a u pripremi je i novi projekt sa europskim školama. 

Do sada smo ostvarili međunarodnu suradnju sa školama iz: Velike Britanije, Nizozemske, 

Švedske, Danske, Finske, Estonije, Poljske, Slovačke, Republike Češke, Mađarske, 

Slovenije, Grčke, Turske, Njemačke, Francuske, Španjolske i Portugala. Prošle godine su 

naši učenici zanimanja hotelijersko-turistički tehničar i agroturistički tehničar, ljetnu 

stručnu praksu obavljali na Malti i u Portugalu. Proveli su tri tjedna radeći na poslovima iz 

svoje struke uz organizirani prijevoz, smještaj i prehranu. Sva međunarodna iskustva su za 

njih veoma važna, jer usavršavaju jezične kompetencije, razvijaju komunikacijske vještine, 

uče o drugim kulturama, rade u timovima, razvijaju svijest o europskim vrijednostima i 

postaju aktivni mladi ljudi, više su motivirani za rad i usvajaju nove kompetencije koje im 

koriste u daljnjem školovanju ili pri zapošljavanju. Svoja iskustva stečena u inozemstvu i 

učenici i nastavnici prenose drugima i nastojimo u našoj skoli primjeniti stečene 

kompetencije i inovacije u organizaciji rada. 
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Popis projekata Agencije za mobilnost i programe EU u kojima smo sudjelovali, a zadnja 

dva projekta sa popisa trenutno provodimo: 

Let' meet under the spots (Comenius), tema je kulturna suradnja učenika kroz 

organizaciju zajedničke kazališne predstave i snimanje filma 

Step further (Leonardo),  tema je rad turističkih agencija i pisanje kataloga sa turističkim 

aranžmanima za mlade iz svake zemlje 

Hidden Talents (Comenius), tema je aktiviranje učenika sa posebnim talentima 

My heritage, your holiday (Comenius), tema je vezana uz razvoj agroturizma, tiskanje 

zajedničkog rječnika na jezicima zemalja sudionica projekta, vezanim uz agroturističke 

termine 

Inspiring and developing our future wealth creators through entrepreneurship 

(Erasmus+), tema je poduzetništvo kod mladih i pisanje priručnika za otvaranje Start up-

ova u EU 

Wine Environmental STudies in European RegioNS (Erasmus +), tema je proizvodnja i 

marketing ekoloških vina 

New Horizons (Erasmus+), odlazak učenika na Maltu i u Portugal na obavljanje ljetne 

stručne prakse 

Europe as a workspace (Erasmus+), tema je upoznati tržište rada EU i analizirati koje 

kompetencije se traže na tržištu 

Recording Our Training Experiences in Documentaries (Erasmus+), projekt se trenutno 

provodi, a vezan je uz snimanje filma i stvaranje foto albuma o turističkim atrakcijama u 

zemljama sudionicama 

Feeding our Minds (Erasmus+), trenutno se provodi, tema je pripravljanje i serviranje 

suvremenih jela i napitaka 

GEAR projekt Erasmus+ (Global Education and Active Response) 2017.g.provodi GONG u 

suradnji sa srednjim školama i organizacijama civilnog društva iz pet europskih država: 

Hrvatska, Italija, Španjolska, Slovenija i Makedonija, projekt je vezan uz suradnju sa 

udrugama civilnog društva, aktivnosti su usmjerene na edukacije o ljudskim pravima u EU 

 

„Pokreni promjenu“, Erasmus+, cilj projekta je prevencija radikalizacije u društvu te 

promocija demokratskih vrijednosti, osnovnih prava, interkulturalnog razumijevanja 

aktivnog građanstva među mladima u četiri europske zemlje (Hrvatska, Slovenija, Velika 

Britanija i Italija) 
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U svim mobilnostima do sada sudjelovalo je više od 150 učenika i više od 30 nastavnika. 

Mnogi učenici su i u nastavku školovanja na višim i visokim školama aktivni u 

međunarodnim projektima. 

                                                                       ravnateljica Dinka Kavalir, dipl. oec. 
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24. DRŽAVNO NATJECANJE UČENIKA U ZNANJU FRANCUSKOGA, 

ŠPANJOLSKOGA I TALIJANSKOGA JEZIKA 

Daruvar, 19. – 21. travnja 2018. 

 

ČLANOVI DRŽAVNOGA POVJERENSTVA ZA NATJECANJE IZ FRANCUSKOGA JEZIKA  

1. Petra Cukrov Ćurčija, prof., IV. gimnazija, Zagreb, predsjednica 
2. dr. sc. Darja Damić Bohač, Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, Odsjek za romanistiku, 

Zagreb 
3. Davorka Franić, prof., XVI. gimnazija, Zagreb 
4. Tea Jahić, prof., Osnovna škola Matije Gupca, Zagreb i Osnovna škola Otok, Zagreb 
5. Marie-Jocelyne Kantarci, prof., École française EuroCampus Zagreb, Zagreb 
6. Mirjana Komočar-Ljubić, prof., Osnovna škola Sveta Nedelja, Sveta Nedelja 
7. Slavenka Markota, prof., Gimnazija dr. Mate Ujevića, Imotski 
8. Alexis Messmer, prof., Udruga Un autre monde, Zagreb 
9. Kristina Pirs, prof., Osnovna škola „Mejaši“, Split 
10. Loreana Selišek Butina, prof., XV. gimnazija, Zagreb, tajnica 
11. mr. sc. Galjina Venturin, Klasična gimnazija, Zagreb 

 
 
ČLANOVI DRŽAVNOGA POVJERENSTVA NATJECANJA IZ ŠPANJOLSKOGA JEZIKA  
 
1. Cvjetanka Božanić, prof. savjetnik, X. gimnazija „Ivan Supek“, Zagreb, tajnica 
2. Consuelo Elías, prof., izvorna govornica, umirovljenica, Zagreb 
3. Dunja Frankol, prof., Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, Odsjek za romanistiku, Zagreb 
4. Melita Kovačev, prof., Osnovna škola Josipa Račića, Zagreb 
5. Sanja Padavić, prof. mentor, Prva sušačka hrvatska gimnazija, Rijeka, predsjednica 
6. Miljenka Stipan-Mikac, prof. savjetnik, II. gimnazija,Varaždin 
7. Kata Špika, prof. savjetnik, Srednja škola Ivana Lucića, Trogir 
8. Ana Maria Valencia Špoljarić, prof., izvorna govornica, Sveučilište u Zagrebu, Filozofski fakultet, 

Odsjek za romanistiku, Zagreb 

 
 
ČLANOVI DRŽAVNOGA POVJERENSTVA NATJECANJA IZ TALIJANSKOGA JEZIKA  
 
1. Petra Blajić, prof., Srednja škola Krapina, Krapina 
2. Kristina Huljev, prof., Osnovna škola Antuna Gustava Matoša, Zagreb 
3. Lorena Lazarić, prof., Sveučilište Jurja Dobrile u Puli, Fakultet za odgojne i obrazovne znanosti, 

Pula, predsjednica 
4. Ljerka Perković Hnatjuk, prof., Osnovna škola Rudeš, Zagreb i Gimnazija Antuna Gustava 

Matoša, Samobor 
5. doc. dr. sc. Monica Priante, Hrvatsko katoličko sveučilište, Zagreb 
6. Marija Puškarić, prof., Osnovna škola braće Radića i Srednja škola Pakrac, Pakrac, tajnica 
7. Dolores Stojanović, prof., Gimnazija Velika Gorica, Velika Gorica 
8. Silvia Venchiarutti, prof., ABC Škola talijanskog jezika, Zagreb 
9. Josipa Vujčić, prof., Osnovna škola Gornja Poljica, Donji Dolac i I. gimnazija Split, Split 
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PROGRAM 
Ekonomska  i turistička škola Daruvar 

Daruvar, 19. – 21. travnja 2018. 

 
ČETVRTAK, 19. travnja 2018. 

do 17.00 sati  dolazak u Daruvar i smještaj u hotele hotel 
18.30 - 19.30  večera 

20.00 - 21.00 
21.30 

svečano otvaranje Natjecanja 
sastanak članova Državnoga povjerenstva 

Kino dvorana 

 
PETAK, 20. travnja 2018. 

7.00 - 8.15 doručak hotel 
8.15 zajednički polazak prema školi  

 
 
 
 

škola 

8.30 sastanak članova Državnoga povjerenstva 

8.45 razmještanje učenika po učionicama 

9.00 
9.15 - 10.30 
 
10.30 
10.40 

početak 1. dijela ispita 
Tema: Natjecanje i Cjelovita kurikularna reforma 
(okrugli stol za mentore i članove DP) 
završetak 1. dijela ispita 
ispravljanje 1. dijela ispita za članove DP 

10.40 - 10.55 pauza za natjecatelje 

10.55 
10.55 - 12.30 

početak 2. dijela pisanog ispita  
radionica i obilazak grada za mentore 

12.30 završetak pisanog dijela natjecanja 
objava točno riješenih primjeraka testa 

12.45 - 14.00 ručak za natjecatelje i mentore hotel 
14.00-15.00 pripreme za prezentacije  

škola 15.00 - 17.00  usmeni dio ispita - kreativne radionice, prezentacije 

18.30 - 19.00 objava privremenih rezultata 
uvid u testove i žalbeni postupak 

19.30 - 21.00 večera hotel 
20.30 sastanak članova Državnoga povjerenstva hotel 

 

SUBOTA, 21. travnja 2018. 
7.00 - 8.30 doručak hotel 
8.30 sastanak članova Državnoga povjerenstva  

škola 9.00 - 12.00 drugi dio ispita (govorna interakcija prema 
rasporedu) 

12.30 - 14.00 ručak za natjecatelje i mentore hotel 
14.00 - 16.00 obilazak grada uz vodiče škole domaćina  Daruvar 
16.00 - 17.30 svečana podjela priznanja i nagrada i zatvaranje 

natjecanja 
 

hotel 
17.30 odlazak sudionika 
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SUDIONICI NATJECANJA 

FRANCUSKI JEZIK 

 

Osnovne škole – lista A 

R. br. Ime i prezime učenika Ime i prezime mentora Škola 

1. Lucija Lulić Mirela Fidler OŠ S. S. Kranjčevića, Zagreb 

2. Ina Udier Jasna Peršun Reškovac OŠ Otok, Zagreb 

3. Bruna Pulić Ema Pongrašić OŠ Većeslava Holjevca, Zagreb 

4. Petrunjela Baće Jasna Peršun Reškovac OŠ Otok, Zagreb 

5. Mia Golub Olga Horvat OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb 

 

 

Osnovne škole – lista B 

R. br. Ime i prezime učenika Ime i prezime mentora Škola 

1. Lana Benički Julija Pantić OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb 

2. Toma Vučinić Julija Pantić OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb 

3. Filip Gajić Marina Jakšić OŠ Sesvetski Kraljevec, Sesvete 

4. Magdalena Mićanović Jasna Peršun Reškovac OŠ Otok, Zagreb 

5. Marita Družak Julija Pantić OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb 

6. Tena Vinčazović Miriam Miculinić OŠ I. G. Kovačića, Zagreb 

7. Barbara Račić Ana Kos OŠ Samobor, Samobor 

8. Nika Kilić Anka Marić OŠ Kamen–Šine, Split 

9. Nikoleta Paljetak Kate Divizić OŠ Lapad, Dubrovnik 

 

 

Osnovne škole – lista C 

R. br. Ime i prezime učenika Ime i prezime mentora Škola 

1. Lucija Marjanović Olga Horvat OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb 

2. Luna Rimac Olga Horvat OŠ Izidora Kršnjavoga, Zagreb 

3. Lea Primorac Miriam Miculinić OŠ I. G. Kovačića, Zagreb 
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Srednja škola – lista A 

R. br. Ime i prezime učenika Ime i prezime mentora Škola 

1. Klara Miholić Spomenka Šabić IV. gimnazija, Zagreb 

2. Rahela Markušić Spomenka Šabić IV. gimnazija, Zagreb 

3. Bianka Crnković Spomenka Šabić IV. gimnazija, Zagreb 

4. Marija Čejka Spomenka Šabić IV. gimnazija, Zagreb 

5. Lucija Vuletić-Antić Spomenka Šabić IV. gimnazija, Zagreb 

6. Vanja Novosel Martina Detelj XVIII. gimnazija, Zagreb 

7. Tali Horvat Davorka Franić XVI. gimnazija, Zagreb 

 

Srednja škola – lista B 

R. br. Ime i prezime učenika Ime i prezime mentora Škola 

1. Ana Prebisalić Pavica P. Beloša Gimnazija Dubrovnik, Dubrovnik 

2. Tihana Golubić Silvana Soldo II. gimnazija, Split 

3. Vida Račić Martina Detelj XVIII. gimnazija, Zagreb 

4. Neva Kanižaj Vesna Poljak III. gimnazija, Osijek 

5. Marija Krilanović Pavica P. Beloša Gimnazija Dubrovnik, Dubrovnik 

6. Gabrijela Miklenić Spomenka Šabić IV. gimnazija, Zagreb 

7. Zara Vučko Petra Ljubičić I. gimnazija, Split 

8. Ivana Mojtić Silvana Soldo II. gimnazija, Split 

 

Srednja škola – lista C 

R. br. Ime i prezime učenika Ime i prezime mentora Škola 

1. Dan Lou Dautović Spomenka Šabić IV. gimnazija, Zagreb 

2. Marta Helen Ljubičić Spomenka Šabić IV. gimnazija, Zagreb 

3. Ante Žunić Martina Detelj XVIII. gimnazija, Zagreb 

 

Srednja škola – lista D 

R. br. Ime i prezime 
učenika 

Ime i prezime mentora Škola 

1. Stela Kuzmanić Mirela Klarić Turističko-ugostiteljska škola, 
Split 

2. Nikoleta Rodić Dina Butijer Turistička i ugostiteljska škola, 
Dubrovnik 

3. Mariela Borković Dina Butijer Turistička i ugostiteljska škola, 
Dubrovnik 

4. Danijela Kelemen Tamaš Peho Ugostiteljsko-turistička škola, 
Osijek 
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5. Sebastian Uriel Arias  Marina Kristić Kulušić Turistička i ugostiteljska škola, 
Dubrovnik 

6. Helena Radman Helena Stamenov Turističko-ugostiteljska škola, 
Split 

7. Karla Radić Mirela Klarić Turističko-ugostiteljska škola, 
Split 

 

 

ŠPANJOLSKI JEZIK 

Lista A 

R. br. Ime i prezime 
učenika 

Ime i prezime mentora Škola 

1. Karla Lovrić Ana Pavličević Gimnazija Dubrovnik, Dubrovnik 

2. Ana Botrić Jelena Bogdanović Prva riječka hrvatska gimnazija, 
Rijeka 

3. Lucia Bileta Jelena Bogdanović Prva riječka hrvatska gimnazija, 
Rijeka 

4. Dora Lovrić Ana Pavličević Gimnazija Dubrovnik, Dubrovnik 

5. Marina Čukelj Renata Mađarić Gospodarska škola Varaždin, 
Varaždin 

6. Helena Brezovec Miljenka Stipan Mikac Druga gimnazija Varaždin, 
Varaždin 

7. Ana Kokotović Magda Kuljiš X. gimnazija „Ivan Supek“, Zagreb 

8. Josip Ugrina Kata Špika SŠ Ivana Lucića, Trogir 

9. Danijela Vranić Sanja Padavić Prva sušačka hrvatska gimnazija u 
Rijeci, Rijeka 

10. Miriam Šoletić Ana Pavličević Gimnazija Dubrovnik, Dubrovnik 

11. Marija Mokrović Zrinka Vrancaš II. gimnazija, Zagreb 

 

Lista B 

R. br. Ime i prezime 
učenika 

Ime i prezime mentora Škola 

1. Talija Plešnik Valido Ana Dorešić XVIII. gimnazija, Zagreb 

2. Lana Kralj Ana Kočman XVI. gimnazija, Zagreb 

3. Lucija Duh Ana Dorešić XVIII. gimnazija, Zagreb 

4. Matea Keča Mateja Mikulec IV. gimnazija, Zagreb 

5. Iva Sabolović Ana Kočman XVI. gimnazija, Zagreb 

6. Barbara Paić Ana Kočman XVI. gimnazija, Zagreb 

7. Klara Kozolić Ana Kočman XVI. gimnazija, Zagreb 
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TALIJANSKI JEZIK 

 

KATEGORIJA – Osnovne škole 

R. br. Ime i prezime 
učenika 

Ime i prezime mentora Škola 

1. Stiven Kocijančić Toni Drandić OŠ Jože Šurana, Višnjan 

2. Dolores Šuša Loreta Jeknić OŠ Rikard Katalinić Jeretov, 
Opatija 

3. Sara Petrović Toni Drandić OŠ Jože Šurana, Višnjan 

4. Marta Sikora Maja Štrkonjić OŠ Dragutina Kušlana, Zagreb 

5. Katarina Milković Ana Sunara OŠ Jurja Dalmatinca, Šibenik  

6. Jelena Mijalić Margita Fredotović OŠ Jelsa, Jelsa 

7. Ana Čukušić Nela Botić OŠ Mertojak, Split 

8. Josipa Cecić Marina Šain OŠ Plokite, Split 

9. Gabrijela Margaretić Ivana Konsuo Batarilo OŠ Mokošica, Mokošica 

10. Iris Stančić Anita Babić OŠ Selca, Brač 

11. Nikolina Benutić Ivanica Debak Banović OŠ „Bijaći“, Split 

12. Roko Galijatović Tomislav Kovačev OŠ Jurja Šižgorića, Šibenik 

13. Laura Juričić Dubravka Novak OŠ A. G. Matoša, Zagreb 

14. Nicole Martinović Martina Baljak OŠ Marije i Line, Umag 

15. Nina Posar Jasenka Ružić OŠ Marije i Line, Umag 

 

KATEGORIJA – Gimnazije 

R. br. Ime i prezime 
učenika 

Ime i prezime mentora Škola 

1. Marko Miočić Alida Mikulić Gimnazija Franje Petrića, Zadar 

2. Ana Bilić Zorka Horvat I. gimnazija Split, Split 

3. Katarina Barić Daria Bradarić V. gimnazija V. Nazor, Split 

4. Angela Knapić Germide Minozzi Srednja škola Mate Balote, Poreč 

5. Cristina Lubiana Sandra Sloković Pazinski kolegij – Klasična 
gimnazija, Pazin 

6. Antonio Grgurić Iva Dubravica Gimnazija Velika Gorica, Velika 
Gorica 

7. Bruno Minigo Daria Bradarić V. gimnazija V. Nazor, Split 

8. Mia Krajnović Sonja Bašić Gimnazija Jurja Barakovića, Zadar 

9. Rita Getto Magdalena Kozić II. gimnazija Osijek, Osijek 

10. Nika Horvat Linda Palamenta I. gimnazija Split, Split 

11. Sara Smolić Ingrid Grbavac Gimnazija Jurja Barakovića, Zadar 
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12. Klara Labaš Ana Cvjetković XVI. gimnazija, Zagreb 

13. Anna Maria 
Prendivoj 

Nataša Frković-Đorđević Gimnazija Eugena Kumičića, 
Opatija 

14. Elisabetta Smešny Danka Simičić Prva sušačka hrvatska gimnazija u 
Rijeci, Rijeka 

15. Britt De Gravisi Virna Buršić Gimnazija Pula, Pula 

16. Braian Perin Germide Minozzi Srednja škola Mate Balote, Poreč 

17. Paola Valenta Daisy Ghersinich Fiškuš Srednja škola Mate Balote, Poreč 

 

KATEGORIJA – Strukovne škole 

R. br. Ime i prezime 
učenika 

Ime i prezime mentora Škola 

1. Adam Laković Marina Benčić 
Martinčević 

Srednja škola Mate Balote, Poreč 

2. Elis Sari Silvana Čulić Ekonomska škola Pula, Pula 

3. Maja Kinkela Zvjezdana Morožin 
Karabaić 

Srednja škola Hrvatski kralj 
Zvonimir, Krk 

4. Alessia Legović Sonja Glavičić Srednja škola Eugena Kumičića, 
Rovinj 

5. Tony Škabić Danijela Delmoro Turistička i ugostiteljska škola 
Antuna Štifanića, Poreč 

6. Nicole Kramar Zvjezdana Morožin 
Karabaić 

Srednja škola Hrvatski kralj 
Zvonimir, Krk 

7. Mateo Ljubišić Ivana Ljubimir Turistička i ugostiteljska škola 
Dubrovnik, Dubrovnik 

8. Romana Sokol Ivana Ljubimir Turistička i ugostiteljska škola 
Dubrovnik, Dubrovnik 

9. Iris Tomašić Marijana Tomašić Srednja škola Hrvatski kralj 
Zvonimir, Krk 

10. Anamarija Milina Veselinka Milina Srednja škola Petra Šegedina, 
Korčula 

 

 

IMPRESUM 

 
Izdavač: Ekonomska i turistička škola Daruvar 

 

Bilten pripremila: Daša Žabić, dipl. bibl. 

 

Tisak: Multimedia I, Daruvar 

 

Naklada: 250 komada 

 

Daruvar, travanj 2018. 
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SPONZORI 

 

                      

 

                                                                            

 

                                       

 

 

  

 

 

                            

                                 

               

                        

 

 

 

 

                       

 

 

 

 

 

 
 

 

Bjelovarsko-bilogorska županija Grad Daruvar 
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